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See the notice on TED website

487175-2026 - Concurso
Polónia – Serviços de saúde e segurança – Świadczenie usług ratownictwa wodnego i pierwszej 
pomocy przedlekarskiej w obiekcie spółki Fabryka Wody Sp. z o.o., położonym przy ul. 1 Maja 41 
w Szczecinie
OJ S 133/2026 14/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Fabryka Wody Sp. z.o.o.
Correio eletrónico: zamowieniapubliczne@fabrykawody.eu
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Atividades recreativas, culturais e religiosas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Świadczenie usług ratownictwa wodnego i pierwszej pomocy przedlekarskiej w obiekcie 
spółki Fabryka Wody Sp. z o.o., położonym przy ul. 1 Maja 41 w Szczecinie
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług ratownictwa wodnego i 
pierwszej pomocy przedlekarskiej w obiekcie spółki Fabryka Wody Sp. z o.o. w Szczecinie, 
położonym przy ul. 1 Maja 41 w Szczecinie. 2. Wykonawca zobowiązany jest dysponować, na 
potrzeby realizacji niniejszego zamówienia co najmniej: • 1 osobą odpowiedzialną za kontrolę i 
nadzór prawidłowości realizacji przedmiotu zamówienia, która pełnić będzie rolę 
Koordynatora, • 30 osobami posiadającymi uprawnienia ratownika wodnego w rozumieniu 
ustawy z dnia 18 sierpnia 2011 r. o bezpieczeństwie osób przebywających na obszarach 
wodnych (Dz.U. z 2023 r. poz. 714 ze zm.). Zamawiający zaznacza, że nie można łączyć 
funkcji Koordynatora z funkcją ratownika, w celu wykazania spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. Co najmniej 6 z ww. osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia, musi mieć doświadczenie na stanowisku ratownika wodnego w wymiarze co 
najmniej 3 lat. Wszystkie ww. osoby skierowane przez Wykonawcę do realizacji zamówienia 
muszą biegle posługiwać się językiem polskim. Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana 
jako najkorzystniejsza zobowiązany jest – przed zawarciem umowy – do podania powyższych 
informacji na formularzu stanowiącym Załącznik nr 7 do SWZ. 3. Do obowiązków Wykonawcy 
należy zapewnienie bezpieczeństwa osób korzystających z obiektu zgodnie z obwiązującymi 
przepisami prawa, a w szczególności: 1) Ustawą z dnia 18 sierpnia 2011 r. o bezpieczeństwie 
osób przebywających na obszarach wodnych (Dz. U. z 2023 r., poz. 714 ze zm.), 2) 
Rozporządzeniem Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji z dnia 23 stycznia 2012 r. w 
sprawie minimalnych wymagań dotyczących liczby ratowników wodnych zapewniających stałą 
kontrolę wyznaczonego obszaru wodnego (Dz. U. z 2022 r. poz. 1981 ze zm.), 3) 
Rozporządzeniem Ministra Spraw Wewnętrznych z dnia 27 lutego 2012 r. w sprawie wymagań 
dotyczących wyposażenia wyznaczonych obszarów wodnych w sprzęt ratunkowy i 
pomocniczy, urządzenia sygnalizacyjne i ostrzegawcze oraz sprzęt medyczny, leki i artykuły 
sanitarne (Dz. U. z 2022 r. poz. 1607 ze zm.). 4) Rozporządzeniem Ministra Spraw 
Wewnętrznych z dnia 21 czerwca 2012 r. w sprawie szkoleń w ratownictwie wodnym (Dz.U. z 
2012 r. poz. 747). 5) Rozporządzeniem Ministra Pracy i Polityki Socjalnej z dnia 26 września 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/487175-2026
mailto:zamowieniapubliczne@fabrykawody.eu


487175-2026 Page 2/11

1997 r. w sprawie ogólnych przepisów bezpieczeństwa i higieny pracy (Dz.U. z 2003 r. Nr 169, 
poz. 1650), 6) Rozporządzeniem Ministra Spraw Wewnętrznych z dnia 6 marca 2012r. w 
sprawie sposobu oznakowania i zabezpieczania obszarów wodnych oraz wzorów znaków 
zakazu, nakazu oraz znaków informacyjnych i flag (Dz.U. z 2022 r. poz. 1979), 7) Ustawą o 
bezpieczeństwie imprez masowych z dnia 20 marca 2009 r. (Dz.U. z 2023 r. poz. 616), 8) 
Innymi przepisami, zaleceniami i instrukcjami wynikającymi ze specyfiki wykonywanej usługi, 
oraz z zachowaniem tzw. zasad dobrych doświadczeń, praktyki i taktyki ratowniczej. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz zasady jego realizacji zawarte zostały we 
wzorze umowy, stanowiącym Załącznik nr 8 do SWZ.
Identificador do procedimento: 333701f9-6d25-4d76-8fc3-0146a2dee7f0
Identificador interno: FW.DPiZP.235.9.2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: 1. Z zastrzeżeniem art. 61 ust. 2 ustawy, komunikacja 
między Zamawiającym a Wykonawcami, w tym przekazywanie wszelkich oświadczeń, 
wniosków, zawiadomień oraz wymiana informacji odbywa się przy użyciu Platformy e-
Zamówienia, zwanej dalej „platformą”, która jest dostępna pod adresem: https://ezamowienia.

 2. W szczególnie uzasadnionych przypadkach uniemożliwiających komunikację gov.pl/pl/.
Wykonawcy i Zamawiającego za pośrednictwem platformy, Zamawiający dopuszcza 
komunikację za pomocą poczty elektronicznej na adres e-mail: 

 (nie dotyczy składania ofert). 3. Korespondencja zamowieniapubliczne@fabrykawody.eu
przekazywana Zamawiającemu w inny sposób (np. listownie lub faksem) nie będzie brana pod 
uwagę. 4. Korzystanie z platformy jest bezpłatne. 5. Przeglądanie i pobieranie publicznej treści 
dokumentacji postępowania nie wymaga posiadania konta na platformie ani logowania. 6. 
Wykonawca zamierzający wziąć udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego 
musi posiadać konto podmiotu „Wykonawca” na platformie. Szczegółowe informacje na temat 
zakładania kont podmiotów oraz zasady i warunki korzystania z platformy określa regulamin 
Platformy e-Zamówienia, dostępny na stronie internetowej  oraz https://ezamowienia.gov.pl
informacje zamieszczone w zakładce „centrum pomocy”. 7. Komunikacja w postępowaniu, z 
wyłączeniem składania ofert, odbywa się drogą elektroniczną za pośrednictwem formularzy do 
komunikacji dostępnych w zakładce „formularze” („formularze do komunikacji”). Za 
pośrednictwem „formularzy do komunikacji” odbywa się w szczególności przekazywanie 
wezwań, zawiadomień czy pytań. Formularze do komunikacji umożliwiają dołączenie 
załącznika do przesłanej wiadomości (za pomocą przycisku „dodaj załącznik”). W przypadku 
załączników, które są zgodnie z ustawą lub Rozporządzeniem w sprawie wymagań dla 
dokumentów elektronicznych opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, mogą być 
opatrzone podpisem typu zewnętrznego lub wewnętrznego. W zależności od rodzaju podpisu i 
jego typu (zewnętrzny lub wewnętrzny) dodaje się uprzednio podpisane dokumenty wraz z 
wygenerowanym plikiem podpisu (typ zewnętrzny) lub dokument z wszytym podpisem (typ 
wewnętrzny). 8. Możliwość korzystania w postępowaniu z „formularzy do komunikacji” w 
pełnym zakresie wymaga posiadania konta „Wykonawcy” na platformie oraz zalogowania się 
na platformie. Do korzystania z formularzy do komunikacji służących do zadawania pytań 
dotyczących treści dokumentów zamówienia wystarczające jest posiadanie tzw. konta 
uproszczonego na Platformie e-Zamówienia.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71317200 Serviços de saúde e segurança
Classificação adicional (cpv): 75250000 Serviços de socorro e de incêndios, 75252000 
Serviços de socorro, 85120000 Serviços de prática médica e serviços conexos
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2.1.2.
 
Local de execução
Endereço postal: ul. 1 Maja 41  
Cidade: Szczecin
Código postal: 71-627
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. O udzielenie zamówienia ubiegać się mogą Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki określone w art. 112 ust. 2 ustawy w zakresie: 1.1. uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów, Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane przepisami prawa 
uprawnienia do prowadzenia działalności gospodarczej lub zawodowej, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że posiada: a) decyzję ministra właściwego do spraw wewnętrznych na wykonywanie 
ratownictwa wodnego, wydaną na podstawie ustawy z dnia 18 sierpnia 2011 r. o 
bezpieczeństwie osób przebywających na obszarach wodnych oraz b) wpis do rejestru 
jednostek współpracujących z systemem Państwowe Ratownictwo Medyczne, prowadzonym 
przez właściwego wojewodę, o którym mowa w art. 17 ust. 1 ustawy z dnia 8 września 2006 r. 
o Państwowym Ratownictwie Medycznym; 1.2. sytuacji ekonomicznej lub finansowej: 
Zamawiający uzna, że Wykonawca znajduje się w sytuacji ekonomicznej lub finansowej 
zapewniającej należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca wykaże, że: jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z 
przedmiotem zamówienia, na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż 1.000.000,00 zł. (słownie: 
jeden milion złotych) – dotyczy jednego i wszystkich zdarzeń; 1.3. zdolności technicznej lub 
zawodowej: Zamawiający uzna, iż Wykonawca posiada wymagane zdolności techniczne i/lub 
zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca wykaże, że 
wykonał należycie (a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonuje) w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, minimum jedną usługę obejmującą swoim zakresem 
ratownictwo wodne pływalni (krytej lub odkrytej) lub wyznaczonych obszarów wodnych lub 
innego rodzaju obiektów basenowych, przez okres co najmniej 12 miesięcy , o wartości nie 
niższej niż 1.200.000,00 zł. brutto, (słownie: jeden milion dwieście tysięcy złotych). 2. 
Oświadczenia i dokumenty wymagane w postępowaniu zostały określone w rozdziale V SWZ, 
pkt 120 - 13 oraz rozdziale IX pkt 1. 3. Zamawiający wymaga wniesienia wadium. 4. 
Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 5. 
Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielania zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 
1 pkt 6 i 7 ustawy Pzp. 6. Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w 
postępowaniu. 7. Zamawiający przewiduje zastosowanie art. 139 ustawy Pzp. 8. Zamawiający 
wymaga zatrudnienia na podstawie art. 95 ustawy Pzp. 9. Zamawiający nie przewiduje 
wymagań w zakresie zatrudnienia osób, o których mowa w art. 96 ustawy Pzp. 10. 
Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez wykonawcę kluczowych 
części zamówienia. 11. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zaliczki. 12. Zamawiający nie 
przewiduje przedmiotowych środków dowodowych.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2026 r., poz. 
793) - Przetarg nieograniczony to tryb udzielenia zamówienia, w którym w odpowiedzi na 
ogłoszenie o zamówieniu oferty mogą składać wszyscy zainteresowani wykonawcy.
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
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2.1.6.
 
Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Ativos sob gestão por um liquidatário: art. 109 ust 1 pkt 4 ustawy Pzp
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: art. 
108 ust 1 pkt 6 ustawy Pzp
Atividades suspensas: art. 109 ust 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: art. 109 ust 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Corrupção: art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Insolvência: art. 109 ust 1 pkt 4 ustawy Pzp
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: art. 
108 ust 1 pkt 3 oraz 109 ust 1 pkt 1 ustawy Pzp
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: art. 108 ust 1 pkt 3 oraz 109 ust 1 
pkt 1 ustawy Pzp
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: art. 
108 ust 1 pkt 5 ustawy Pzp
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: art. 108 ust 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp
Participação numa organização criminosa: art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Acordo com os credores: art. 108 ust 1 pkt 4 ustawy Pzp
Falência: art. 109 ust 1 pkt 4 ustawy Pzp
Motivos relacionados com condenações penais: art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Motivos de exclusão puramente nacionais: 1. O udzielenie zamówienia ubiegać się mogą 
Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie: 1) art. 108 ust. 1 
pkt 1 – 6 ustawy, 2) art. 109 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy, 3) art. 7 ust. 1 pkt 1 - 3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 2024 r. poz. 507), 4) 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31 lipca 2014 str.1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 z dnia 08.04.2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8 kwietnia 2022, str. 1).

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Świadczenie usług ratownictwa wodnego i pierwszej pomocy przedlekarskiej w obiekcie 
spółki Fabryka Wody Sp. z o.o., położonym przy ul. 1 Maja 41 w Szczecinie
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług ratownictwa wodnego i 
pierwszej pomocy przedlekarskiej w obiekcie spółki Fabryka Wody Sp. z o.o. w Szczecinie, 
położonym przy ul. 1 Maja 41 w Szczecinie. 2. Wykonawca zobowiązany jest dysponować, na 
potrzeby realizacji niniejszego zamówienia co najmniej: • 1 osobą odpowiedzialną za kontrolę i 
nadzór prawidłowości realizacji przedmiotu zamówienia, która pełnić będzie rolę 
Koordynatora, • 30 osobami posiadającymi uprawnienia ratownika wodnego w rozumieniu 
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ustawy z dnia 18 sierpnia 2011 r. o bezpieczeństwie osób przebywających na obszarach 
wodnych (Dz.U. z 2023 r. poz. 714 ze zm.). Zamawiający zaznacza, że nie można łączyć 
funkcji Koordynatora z funkcją ratownika, w celu wykazania spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. Co najmniej 6 z ww. osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia, musi mieć doświadczenie na stanowisku ratownika wodnego w wymiarze co 
najmniej 3 lat. Wszystkie ww. osoby skierowane przez Wykonawcę do realizacji zamówienia 
muszą biegle posługiwać się językiem polskim. Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana 
jako najkorzystniejsza zobowiązany jest – przed zawarciem umowy – do podania powyższych 
informacji na formularzu stanowiącym Załącznik nr 7 do SWZ. 3. Do obowiązków Wykonawcy 
należy zapewnienie bezpieczeństwa osób korzystających z obiektu zgodnie z obwiązującymi 
przepisami prawa, a w szczególności: 1) Ustawą z dnia 18 sierpnia 2011 r. o bezpieczeństwie 
osób przebywających na obszarach wodnych (Dz. U. z 2023 r., poz. 714 ze zm.), 2) 
Rozporządzeniem Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji z dnia 23 stycznia 2012 r. w 
sprawie minimalnych wymagań dotyczących liczby ratowników wodnych zapewniających stałą 
kontrolę wyznaczonego obszaru wodnego (Dz. U. z 2022 r. poz. 1981 ze zm.), 3) 
Rozporządzeniem Ministra Spraw Wewnętrznych z dnia 27 lutego 2012 r. w sprawie wymagań 
dotyczących wyposażenia wyznaczonych obszarów wodnych w sprzęt ratunkowy i 
pomocniczy, urządzenia sygnalizacyjne i ostrzegawcze oraz sprzęt medyczny, leki i artykuły 
sanitarne (Dz. U. z 2022 r. poz. 1607 ze zm.). 4) Rozporządzeniem Ministra Spraw 
Wewnętrznych z dnia 21 czerwca 2012 r. w sprawie szkoleń w ratownictwie wodnym (Dz.U. z 
2012 r. poz. 747). 5) Rozporządzeniem Ministra Pracy i Polityki Socjalnej z dnia 26 września 
1997 r. w sprawie ogólnych przepisów bezpieczeństwa i higieny pracy (Dz.U. z 2003 r. Nr 169, 
poz. 1650), 6) Rozporządzeniem Ministra Spraw Wewnętrznych z dnia 6 marca 2012r. w 
sprawie sposobu oznakowania i zabezpieczania obszarów wodnych oraz wzorów znaków 
zakazu, nakazu oraz znaków informacyjnych i flag (Dz.U. z 2022 r. poz. 1979), 7) Ustawą o 
bezpieczeństwie imprez masowych z dnia 20 marca 2009 r. (Dz.U. z 2023 r. poz. 616), 8) 
Innymi przepisami, zaleceniami i instrukcjami wynikającymi ze specyfiki wykonywanej usługi, 
oraz z zachowaniem tzw. zasad dobrych doświadczeń, praktyki i taktyki ratowniczej. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz zasady jego realizacji zawarte zostały we 
wzorze umowy, stanowiącym Załącznik nr 8 do SWZ.
Identificador interno: FW.DPiZP.235.9.2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71317200 Serviços de saúde e segurança
Classificação adicional (cpv): 75250000 Serviços de socorro e de incêndios, 75252000 
Serviços de socorro, 85120000 Serviços de prática médica e serviços conexos

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: 1 Maja 41  
Cidade: Szczecin
Código postal: 71-627
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 12 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
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Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: 1. O udzielenie zamówienia ubiegać się mogą Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1 – 6 ustawy, 2) 
art. 109 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy, 3) art. 7 ust. 1 pkt 1 - 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 2024 r. poz. 507), 4) art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31 lipca 2014 str.1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 z dnia 08.04.2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8 kwietnia 2022, str. 1). 2. Zgodnie z brzmieniem 
art. 108 ust. 1 pkt 1) – 6) ustawy z postępowania wyklucza się Wykonawcę: 1) art. 108 ust. 1 
pkt 1 – Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego lub w art. 46 – 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. 
o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95) lub w art. 54 ust. 1 – 4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r., poz. 1745, 2025 r., poz. 621), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) art. 108 ust. 1 pkt 2 – jeżeli urzędującego członka 
jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) art. 108 ust. 1 
pkt 3 – wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności; 4) art. 108 ust. 1 pkt 4 – wobec którego prawomocnie 
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orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) art. 108 ust. 1 pkt 5 – jeżeli 
Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł 
z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) art. 108 ust. 1 pkt 6 – jeżeli, w przypadkach, o których mowa 
w art. 85 ust. 1 ustawy, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia. 3. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również Wykonawcę w 
przypadku zaistnienia okoliczności, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 1, 4 ustawy, tj. 
Wykonawcę: 1) art. 109 ust. 1 pkt 1 – który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności; 2) art. 109 ust. 1 pkt 4 – w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury. 4. Zgodnie brzmieniem art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 2025 r., poz. 514) z 
postępowania wyklucza się Wykonawcę: 1) wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt. 3 wyżej wymienionej ustawy; 2) którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu 
ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu (Dz. U. z 2025 r. poz. 644, 166) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24.02.2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt. 3 wyżej wymienionej ustawy; 3) którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust.1 
pkt. 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2026 r. poz. 522, 640, 
644) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24.02.2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt. 3 wyżej wymienionej 
ustawy. 5. Z postępowania wyklucza się również Wykonawcę w stosunku do którego 
zachodzą przesłanki określone w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31 lipca 2014 str.1), w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 08.04.2022 r. w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8 kwietnia 
2022, str. 1). Zgodnie z brzmieniem przywołanych przepisów z postępowania wyklucza się 
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wykonawcę objętego zakazem udziału oraz wykonywania wszelkich zamówień publicznych i 
koncesji objętych zakresem dyrektyw UE, tj.: 1) obywateli rosyjskich lub osoby fizyczne lub 
prawne, podmioty lub organy z siedzibą w Rosji, 2) osoby prawne, podmioty lub organy, do 
których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50% należą do podmiotu, o 
którym mowa w ppkt 1) niniejszego punktu, 3) osoby fizyczne lub prawne, podmioty lub organy 
działające w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w ppkt 1) lub 2) niniejszego 
punktu, w tym podwykonawców lub dostawców, w przypadku, gdy przypada na nich ponad 
10% wartości zamówienia. Niniejsze postępowanie objęte jest ogólnounijnym zakazem udziału 
rosyjskich Wykonawców w zamówieniach publicznych i koncesjach. 6. Wykluczenie, z powodu 
okoliczności, o których mowa w pkt 4 oraz 5 następuje na okres trwania tych okoliczności. 7. 
Zamawiający może wykluczyć Wykonawcę na każdym etapie postępowania o udzielenie 
zamówienia. 8. W przypadku Wykonawcy wykluczonego na podstawie z art. 7 ust. 1 pkt 1-3 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspierania agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 
2025 r., poz. 514) Zamawiający odrzuci jego ofertę i nie zaprosi do złożenia oferty dodatkowej 
(o ile dotyczy). Osoby lub podmiot podlegający wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy 
przywołanej powyżej, które w okresie tego wykluczenia ubiegają się o udzielenie zamówienia 
publicznego lub biorą udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, podlegają 
karze pieniężnej nakładanej przez Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cena
Descrição: Kryterium – cena 100% (maksymalna ilość punktów 100) Sposób przyznawania 
punktów: w trakcie oceny ofert punkty zostaną przydzielone wg wzoru: Kryterium cena 
najniższa ------------------------------------ x znaczenie kryterium (100%) x 100 pkt cena oferty 
badanej
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-d347fe06-a824-4ceb-a550-bd9b7cef7fbe

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
d347fe06-a824-4ceb-a550-bd9b7cef7fbe
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-d347fe06-a824-4ceb-a550-bd9b7cef7fbe
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-d347fe06-a824-4ceb-a550-bd9b7cef7fbe
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-d347fe06-a824-4ceb-a550-bd9b7cef7fbe
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-d347fe06-a824-4ceb-a550-bd9b7cef7fbe
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Descrição da garantia financeira: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium. 2. Wadium 
należy wnieść w wysokości 50.000,00 zł (słownie: pięćdziesiąt tysięcy i 00/100 złotych PLN) 
przed upływem terminu składania ofert. W przypadku wadium wnoszonego w pieniądzu 
decyduje moment wpływu środków na rachunek bankowy Zamawiającego.
Prazo para a receção das propostas: 12/08/2026 10:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 12/08/2026 10:30:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Local: zgodnie z rozdziałem IX SWZ
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: zgodnie z treścią załącznika nr 8 do 
SWZ
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: zgodnie z postanowieniami załącznika nr 8 do SWZ

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Krajowa Izba Odwoławcza
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: 1. Wykonawcom, którzy mają lub mieli interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz ponieśli lub mogą ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w dziale 
IX ustawy: odwołanie i skarga. 2. Środki ochrony prawnej przysługują także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 3. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. Odwołanie: 4. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym 
systemie zakupów, systemie kwalifikowania Wykonawców lub konkursie, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania Wykonawców lub konkursie, do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, zwanej dalej 
Izbą. 6. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej 
albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
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pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 7. Postępowanie odwoławcze jest 
prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w języku polskim, a 
jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik postępowania 
odwoławczego, który się na nie powołuje, musi przedstawić ich tłumaczenie na język polski. 8. 
Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w ppkt 1); 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów 
zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej 
postępowania. 10. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w punktach 8. i 9. wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 
11. Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo 
takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty 
lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub 
umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od 
dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 12. W przypadku wniesienia odwołania 
Zamawiający nie może zawrzeć umowy do czasu ogłoszenia przez Izbę wyroku lub 
postanowienia kończącego postępowanie odwoławcze.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Fabryka 
Wody Sp. z.o.o.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organização que recebe pedidos de participação: Fabryka Wody Sp. z.o.o.
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Fabryka Wody Sp. z.o.o.

8. Organizações

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 5262239325
Endereço postal: Postępu 17a
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Ponto de contacto: Sekretariat Biura Odwołań
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: 0048224587801
Endereço Internet: www.uzp.gov.pl/kio
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal
/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Funções desta organização: 
Instância de recurso

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio
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Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso
Organização de mediação

8.1.  ORG-0006
Nome oficial: Fabryka Wody Sp. z.o.o.
Número de registo: 8513217275
Endereço postal: 1 Maja 41
Cidade: Szczecin
Código postal: 71-627
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
País: Polónia
Ponto de contacto: Dział Zamówień Publicznych
Correio eletrónico: zamowieniapubliczne@fabrykawody.eu
Telefone: +48 91 506 52 95
Endereço Internet: https://fabrykawody.eu/
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://ezamowienia.gov.pl/
Perfil do adquirente: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-7e3853b2-
25c3-453a-8b14-edd9530cbafb
Funções desta organização: 
Adquirente
Prestador de serviços no domínio da contratação pública
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender
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